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LoFric Origo – männliche Anwender
LoFric® Origo™ Hydrophiler Blasenkatheter für den Einmalgebrauch mit Salzlösung zur Aktivierung.

Für kurz- und langfristiges Blasenmanagement mit intermittierender Katheterisierung.

LoFric-Katheter sind verschreibungspflichtig.

Stellen Sie sicher, dass Sie vor der Anwendung die Anweisungen Ihres medizinischen Fachpersonals zur Katheterisierung befolgen und 
eine entsprechende Schulung erhalten.

Wichtige Informationen und vollständige Anweisungen finden Sie in der Gebrauchsanleitung, die der Verpackung beiliegt.

Bei Schwierigkeiten wenden Sie sich an Ihren Arzt.

A. Tipps zur Aufbewahrung vor dem Gebrauch.  
Auf Taschenformat faltbar. 
Verwenden Sie den vorgesehenen Schlitz, um den Katheter 
in gefalteter Position zu halten. 

Gebrauchsanleitung
1. Waschen Sie Ihre Hände gründlich mit Wasser und Seife.

2. Drücken Sie das Wasserkissen, um die Salzlösung freizugeben. 
Der Katheter kann nun verwendet werden.

3. Zum Öffnen die Lasche nach unten ziehen.

4. OPTIONAL: Verwenden Sie die Klebefläche auf der Rückseite, 
um das Produkt auf einer trockenen, sauberen Oberfläche zu 
befestigen.

5. Nehmen Sie den Katheter heraus.  
OPTIONAL: Mithilfe des beweglichen Einfühgriffs am Schlauch 
können Sie den Katheter einführen, ohne ihn dabei berühren zu 
müssen.

6. Heben Sie den Penis in Richtung Bauch an, um die Harnröhre in 
eine gerade Linie zu bringen. Führen Sie den Katheter vorsichtig 
in die Harnröhre ein. Wenn der Urin zu fließen beginnt, führen Sie 
den Katheter noch ein kleines bisschen weiter ein, um sicher­
zustellen, dass sich beide Katheteraugen in der Blase befinden.

7. Richten Sie den Penis nach unten, während der Urin durch den 
Katheter zu fließen beginnt.

8. Stoppt der Urinfluss, ziehen Sie den Katheter langsam ein kleines 
Stückchen heraus. Wenn der Urin wieder zu fließen beginnt, 
warten Sie, bis der Urinfluss aufhört, um eine vollständige Ent­
leerung der Blase sicherzustellen. Danach den Katheter vollstän­
dig herausziehen. 

9. Stecken Sie den Katheter zurück in die Verpackung und entsor­
gen Sie ihn ordnungsgemäß (die örtlichen Bestimmungen können 
variieren).

Spezialanweisung für Tiemann/Coudé-Katheter mit leicht 
gebogener Spitze.
Bei der Verwendung eines Tiemann/Coudé­Katheter ist eine 
spezielle Technik erforderlich. Eine entsprechende Einweisung 
und Hinweise zur Anwendung erhalten Sie von Ihrem mediz­
inischen Fachpersonal. 

1. Achten Sie vor dem Einführen des Katheters darauf, dass 
die Markierung am Konus die Richtung der Krümmung der 
Katheterspitze anzeigt. Dies ist eine Orientierungshilfe, um 
sicherzustellen, dass die gebogene Spitze während des Geb­
rauchs in die richtige Richtung zeigt. 

2. Die gebogene Spitze sollte während der gesamten Katheter­
sierung, einschließlich des Herausziehens, in Richtung Bauch 
zeigen. Oder befolgen Sie die Anweisungen, die Sie vom 
medizinischen Fachpersonal erhalten haben.

1. 2. 3.

6.4. 5.

9.7. 8.

Tiemann/Coudé
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Bei Wellspect entwickeln wir innovative Kontinenzlösungen, die das Leben der Menschen verändern. Wir möchten 

unsere Anwender dazu inspirieren, Selbstvertrauen und Unabhängigkeit sowie Gesundheit und Wohlbefinden zu 

entwickeln. Mit unseren Marken LoFric® und Navina™ sind wir seit über 30 Jahren branchenführend. Wir entwick-

eln zuverlässige und benutzerfreundliche Produkte für das Blasen- und Darmmanagement mit möglichst geringer 

Umweltbelastung. Wir sind leidenschaftlich bemüht, klimaneutral zu werden und eng mit Anwendern und Angehö-

rigen der Gesundheitsberufe zusammenzuarbeiten, die uns ständig dazu inspirieren, unsere Produkte und Dienst-

leistungen jetzt und für die Zukunft auf nachhaltige Weise zu verbessern. 

Wellspect. Ein echter Unterschied.

Weitere Informationen zu unseren Produkten und unserer Initiative Advancing Continence Care Together (ACCT) 

finden Sie auf unserer Webseite. 

Folgen Sie uns auch auf Facebook und Instagram.

wellspect.de wellspect. at wellspect.ch

Wellspect HealthCare, Aminogatan 1, P.O. Box 14, SE­431 21 Mölndal, Sweden. Phone: +46 31 376 40 00. www.wellspect.com
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